
 

The Function of Love in Ibn Rumi and Saeb Tabrizi's Poetry 
based on Ervin Yalom's xistential Psychotherapy Theory 

Ali Khaleghi 1* | Mahmoodreza Tavakoli Mohamadi 2 | Hamid Motevallizadeh Naeeni 3 

1. Corresponding Author, Assistant Professor of Arabic Language and Literature, Farhangian University, 
Tehran, Iran.  E-mail: a.khaleghi@cfu.ac.ir  

2. Assistant Professor of Arabic Language and Literature, Farhangian University, Tehran, Iran. E-mail: 
mr.tavakoli@cfu.ac.ir  

3. Assistant Professor of Arabic Language and Literature, Farhangian University, Tehran, Iran. E-mail: 
h.motevallizadeh@cfu.ac.ir  

Article Info ABSTRACT 

Article type: 
Research Article 

Criticism of psychology and psychoanalysis in the contemporary period, 
influenced by the growing prevalence of literary criticism and interdisciplinary 
studies, has occupied a significant portion of literary research. Given the close 
relationship between literature and psychology in reflecting emotions, feelings, 
and individual spiritual factors, this approach has received special attention. 
Among the topics in psychoanalysis, the theme of love and the exploration of 
its dimensions and identity as a fundamental human phenomenon are very 
important. The worldview of poets can be understood by examining their 
poems on this subject. The concept of love is also a significant issue discussed 
in existential psychotherapy. The phenomenon of love can be analyzed in the 
poems and thoughts of poets through Ervin Yalom's theory, due to the conflicts 
it generates and the dynamics it entails. Using a descriptive-analytical method, 
this research aims to investigate the theme of love in the poetry of two classical 
poets—Saeb Tabrizi, a Persian poet, and Ibn Rumi, an Arabic poet—based on 
Yalom's theory. The study seeks to discuss and examine how this theme is 
presented and processed, as well as the poets' attitudes toward it. The research 
results show that both Sa'eb and Ibn Rumi had a profound understanding of 
love and offered insights for dealing with it. Saeb's poetry primarily explores 
the mystical and divine dimensions of love, while Ibn Rumi's poetry focuses 
mainly on the earthly and material challenges associated with love.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
The issue of love has long been of interest to philosophers, scholars, poets, and literary figures, 

and various views and ideas have been presented about this fundamental human experience.  

Philosophers and scholars such as Plato, Ibn Sina, and Rumi have spoken about this important 

issue, but the nature of this phenomenon remains not entirely clear. Contemporary theorists and 

researchers have attempted to present their own specific definitions of love by examining and 

defining it according to new theoretical foundations and emerging knowledge.  Among the 

various perspectives and approaches that discuss love, psychotherapy in general, and the theory 

of psychotherapy developed by Irvin Yalom addresse concerns such as death, loneliness, 

absurdity, love, fear, and so on. This approach has been influenced by the humanist movement 

and the philosophy of pragmatism in America. 

Yalom has offered a newly updated perspective on the definition of love, addressing how 

human beings experience love in the context of modern conditions. He attempts to provide a 

clear understanding of how individuals confront the phenomena of love and loneliness. While 

explaining the principle of communication in his theory, he discusses love and poses the 

question: What is the original relationship?  The original connection is Martin Buber's. The 

person that communicates with unique individuals, not an object. This original relationship 

reflects the love described in Maslow's hierarchy of needs, rather than love that merely 

alleviates loneliness. From Eric Forum's point of view, the genuine love is not about being 

loved passively. True love is an active process that involves care, self-sacrifice, and attention. 

Love stops people from communicating with others for mixing and removing loneliness. It 

should be noted that love, according to the mechanisms of Yalom and in the classical Persian 

and Arabic literature, is discussed in this literature due to the extensive scope of love. Love can 

be considered one of the most important themes of classical Persian and Arabic poetry so that 

the office and poetry of most classical Persian and Arabic poets are considered as special and 

independent of love and issues. Investigating these poems from the perspective of new theories 

can further determine the place and importance of such poems and explain how the poet's view 

and the depth of his thinking about love and related subjects. The present study seeks to 

examine the same subject in the poetry of two Persian and Arabic poets, Saeb Tabrizi and Ibn 

Rumi based on the theory of psychotherapy for Erwin Yalom. 

Method: 

The present study aims to examine the theme of love in the poetry of two poets, Saeb Tabrizi 

and Ibn Rumi, from Persian and Arabic traditions, respectively. This is managed via using 

Erwin Yalom's psychotherapy theory. It seeks to answer the following questions: What are the 

effects of love in the poetry of two poets based on Erwin Yalom's theory? What is the attitude 

towards love in the poetry of these two poets according to Erwin Yalom's theory? 

Results: 



 

 

After examining the love poems of the two poets through the lens of existential psychotherapy, 

it was found that Saeb Tabrizi resembles a psychotherapist. Anyone seeking solutions to 

existential disruption can gain insight from his works. By spending time with his poems, 

reflecting on them, and uncovering their hidden meanings, readers can discover effective ways 

to cope with various forms of loneliness, including existential loneliness. 

Conclusion: 

Saeb's poems, which reflect his view of life, convey that he considers relationships with 

others—whether earthly or divine—as a way to live fully and alleviate loneliness. To purify the 

path of love, he suggests that true love lies in the other; in other words, genuine love is to be 

completely immersed in another person.  Saeb suggests to his audience, who are full of purity, 

kindness, honesty, and trust, that this love is free from superficial friendship. It embodies 

tolerance, unity, and mutual support, raising the level of both social and individual life. This 

love also instills confidence in others, which is one of the most important components of 

healthy relationships.  Because it diminishes the intensity of that inaccurate aspect of existential 

loneliness and, in a proper form, places us as human beings in relation to others. Regarding the 

outcome of Ibn Rumi's poetry, it can be said that his work contains two types of loneliness: 

enforced and optional. Enforced loneliness occurs when the poet is cast into a solitary sea due 

to the absence of family or a lover, experiencing this solitude deeply with both soul and heart. 

The poet has used this experience as an opportunity for growth and flourishing.  The second 

stage is when the poet prefers loneliness over being among people. He considers loneliness a 

blessing that leads to self-knowledge, prosperity, and inner harmony. The poet views love as a 

means to alleviate the pain of loneliness or at least lessen its suffering. 

Ibn Rumi dislikes the need and expectations in love. Although he is a poet of Maddieh, in 

matters of love, the focus is solely on the pleasure and alleviation of lonely suffering, and 

nothing else. He advocates for doubt and patience to truly attain and enjoy love, while rejecting 

hasty expectations.  The poet also advocates self-sacrifice and kindness in love, urging others to 

create lasting joy. Being united with another is one of the ultimate goals in Ibn Rumi's romantic 

worldview. The poet views the human being as inherently incomplete, and it is this deficiency 

that leads to existential loneliness. Man is saved from loneliness, and his pain and suffering 

come to an end through patience.  All in all, both poets have depicted love in various forms, 

including love intertwined with loneliness, unrequited love, the promotion of friendship, and 

self-sacrifice in the face of love. Ultimately, love is portrayed in their poetry through the figure 

of a lover. The poets' attitude toward love is positive; they view it as a source of fulfillment and 

a means of alleviating human suffering.  

 



 

 

روان   هی براساس نظر یز ی و صائب تبر یابن رومکارکردِ عشق در شعر 
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 چکیده  اطلاعات مقاله 

افأوون نقأد ادبأی و  شناسی و روانکاوی در دوره معاصر، تحت تأثییر گسأترش روز نقد روان  مقالة پژوهشی نوع مقاله:  

هأای ادبأی را بأه  أود ا تدأاه داده و بأا  ای، بخش وسیعی از پژوهش رشته مطالعات میان 

توجه به رابطه تنگاتنگ ادبیات با روانشناسی از نظر بازتأا  هیاانأات، ااساسأات و عوامأ   

. در میأان مووأوعات روانکأاوی،  بأه آن شأد   ی ا   ژه یأه و توج أروای و فردی این رویکرد،  

شق و تبیین ابعاد و هوی ت این پدیده بنیادین بشأری، از اهمی أت بسأوایی بر أوردار  مضمون ع 

های شاعران درباره این موووع را بأا بررسأی ایأن اشأعار سأناید.  بینی توان جهان است و می 

درمانگری اگویستانسال است. این مفهأوم را  مفهوم عشق یکی از مسائ  مورد بحث در روان 

کند و پویایی کأه از آن بر أوردار اسأت،  هایی که ایااد می کش به دلی  تعاروات و کشم 

توان در اشعار و اندیشه شاعران از طرق نظریه »اروین یالوم« بررسأی کأرد. بأراین اسأا   می 

تحلیلأی و مکتأآ آمریکأایی درصأدد بررسأی    –پژوهش ااور با تکیه بر روش توصأیفی  

ارویأن یأالوم اسأت. نتأایق تحقیأق  عشق در شعر صائآ تبریوی و ابن رومی بر اسا  نظریأه  

رومی، عشأق را تأو م بأا مسأثله تنهأایی مطأر  کأرده و آن را  دهد که صائآ و ابن نشان می 

انأد. بأا ایأن اأال، شأعر  رفت از االت تنهایی اگویستانسیال مطر  کأرده ای برای برون زمینه 

دنیأوی و    رومأی بیشأتر جنبأه صائآ بیشتر جنبه عرفانی و تعاروات الهأی عشأق و شأعر ابأن 
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 . پیشگفتار 1

 . تعریف موضوع 1-1

بوده و دیدگاه ادیبان  و  فیلسوفان، اکیمان، شاعران  از دیرباز مورد توجه  اندیشهمسثله عشق  و  های  ها 

اوم،  فلاسفه و اندیشمندانی نظیر افلاطون، ابن مختلفی درباره این قضیه بنیادین بشری ارائه شده است.  

اند؛هرچند که ماهی ت این پدیده همچنان به  سینا، مولوی و غیره درباره این موووع مهم سخن گفتهابن 

-پردازان و محققان در دوره معاصر با بررسی و تعریف عشق طبق بنیان طور کام  شفاف نیست و نظریه 

کنند. در میان  سعی کرده  تعریف  اه   ود از عشق را مطر  میهای تازه  های نظری جدید و دانش

روان گرفته،  قرار  بحث  مورد  ویژه  به طور  آن  در  عشق  که  رویکردهایی  و  به طور  نظرات  درمانگری 

برانگیوی مانند مرگ، تنهایی، پوچی،  های دغدغه« موووع1درمانگری »اروین یالوم کلی و نظریه روان

را   غیره  و  هرا   میعشق،  قرار  بحث  »مورد  انساندهد.  جریان  از  متثیر  رویکرد  فلسفه  این  و  گرایانه 

کاوی در  همچنین یالوم از جریان نو روان(  27:  1388)ر.ک:مواد،    در آمریکا بوده است  2پراگماتیسم 

ا4ُ، اریک فروم3آمریکا مث  سالیوان  از  .  و دیگران بسیار تثییر پذیرفته است  6، کارن هورنای 5نک ار  تو ، 

انسان دیدگاه  از  یالوم  دیگر  دو   8مازلو آبراهام  و    7راجرز کارل  مث     یگرایان  طرف  این  و  است  متثیر 

درمان  از  رویکرد  این  که  است  دلی   همین  به  دارند.  زیادی  بسیار  تنیدگی  باهمدیگر  رویکرد 

اگویستانسبه  9اگویستانسیالیسم  رویکرد  استانسان  یالعنوان  مشهور  همچنین  گرایانه  و  ساده.  سازی 

(. یالوم، تعریف  ود از  31. )همان: ستهسازی در این رویکرد متثیر از پراگماتیسم آمریکایی نیو آسان

عشق را با توج ه به دستاوردهای نوین مطر  کرده و از انسان با توجه به شرایط امروزی در مواجهه با  

در   است.  از جریانعشق سخن گفته  متثیر  دارد  از رویارویی  واقع وی سعی  دقیق  تعریفی  معاصر  های 

ومن تبیین اص  ارتباط در نظریه  ویش از عشق سخن    انسان با پدیده عشق و تنهایی ارائه کند. وی

تویی  -ارتباط اصی  چیست؟ ارتباط اصی  همان ارتباط من نماید که  گوید و این پرسش را مطر  میمی

 
1. Irvin David Yalom 

2. Pragmatism 

3. Harry Stack Sullivan 

4. Erich Fromm 

5. Otto Rank 

6. Karen Horney 

7. Carl Rogers 

8. Abraham Maslow 

9. Existentialism 



 27 الوم ی   ن ی ارو   ال ی ستانس ی اگز   یِروان درمانگر   ه ی براساس نظر   ی ز ی و صائب تبر   ی کارکردِ عشق در شعر ابن روم 
 

 

شود یک تو است نه یک او یا یک شئ. یا ارتباط  است. فردی که با او ارتباط برقرار می  1بر وب مارتین 

اصی  همان عشق هستی مدار مولو است و نه عشقی که برای رفع تنهایی و کاستی باشد. یا از دیدگاه 

د  صورت منفعلانه مور واهد بهشدن. فرد میفروم ارتباط اصی  عشق ورزیدن است نه مورد عشق واقع

در شود  واقع  عشقصورتی  عشق  فع که  عم   یک  شام  ورزی  عشق  عناصر  با  ودش  که  است  ال 

شود که فرد دیگر برای آمیختگی و رفع تنهایی  مسئولیت، مراقبت، ایثار و توجه را دارد. عشق باعث می

کارهایی که  (. لازم به ذکر است که عشق با توجه به سازو7:  1393)یالوم،  با دیگران ارتباط برقرار نکند

می مطر   بهیالوم  عربی،  و  فارسی  کلاسیک  ادبیات  در  این  کند  در  عشق  مقوله  فراوان  گستره  دلی  

های شعر مایهو درون  ترین مضامین ترین و اصلیتوان یکی از مهمادبیات قاب  بحث است. عشق را می

ر شاعران کلاسیک اد   کلاسیک فارسی و عربی به شمار آورد به طوری که دفتر و دیوان شعری بیشت 

شود. بررسی این اشعار از  فارسی و عربی به طور قاموسی ویژه و مستق  از عشق و مسائ  آن تلقی می

تواند جایگاه و اهمی ت این گونه اشعار را بیش از پیش مشخص کرده و نحوه  منظر نظریات جدید، می

تبی  را  مرتبط  موووعات  و  عشق  درباره  او  تفکر  عمق  و  شاعر  درصدد ین  نگاه  ااور  پژوهش  کند. 

-بررسی همین موووع در شعر دو شاعر فارسی و عربی، صائآ تبریوی و ابن رومی بر پایه نظریه روان

   .درمانگری اروین یالوم است

 های پژوهشپرسش  .1-2

 هایی بر وردار است؟ عشق در شعر دو شاعر با تکیه بر نظریه اروین یالوم از چه جلوه -

 ؟ نسبت به عشق در شعر این دو شاعر با توجه به نظریه اروین یالوم چگونه استنگرش  -

 پیشینۀ پژوهش .3-1

ابن  مستق   درباره  طور  به  اما  است،  نگرفته  صورت  پژوهشی  تاکنون  تطبیقی  طور  به  صائآ  و  رومی 

-اشاره میدربارة هر یک از این شاعران پژوهش هایی اناام شده است که در ذی  به مهم ترین آنها  

 شود: 

بر    هیبا تک  یدر افکار سعد  یوجود  ی معنا  ی بررس( مقاله ای با عنوان »1400و همکاران )  وار ی آذرن

به چاپ    )بهار اد (  ی نظم و نثر فارس  یسبک شناس « در ماله  الومی  ن یارو  ال ی ستانسیاگو  یدرمانگرروان

 
1. Martin Buber 
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 ی زندگ  یبه مفهوم معنا  یابی دست  ی و راهها  یوجود  یمعنا  شده است   یپژوهش سع   ن یدر ا  رسانیده اند.

 شود.   یبررس یدر بوستان و گلستان سعد ییمعنایمقابله با معض  ب یبرا  ییراهکارها هارائ  ن یو همچن

)  واری آذرن همکاران  »1401و  موووع  با  پژوهشی  سعد  یبررس(  نظر  یعشق   روان  یةبراسا  

در  الومی  نیارو  الی ستانسیاگو  یدرمانگر غناة  مال«،  اد   یپژوهشنامه  اند.  نموده  منتشر    ی هاافتهیی 

بُعد زمان   یباوجود تفاوت فرهنگ  دهد،یمپژوهش نشان   یاوهیبا زبان و ش   شمندیهر دو اند  ،یمکان -یو 

 اند.پردا ته از« ی از ن ی»عشق عار  قیاز طر یگریارتباط با د یبرقرار انی به ب  کسانی  باًیتقر

عشق در    یهامولفه  یق یتطب  ةسیمقا( مقاله ای با عنوان »1402همکاران )ی و  داری : قاسملو قسندهینو

  الومی ی منتشر کرده اند. ق یتطب  ات ی جستارنامه ادب   ماله «، در الومی نیو ارو یبلخ  نیالد مولانا جلال ةشیاند

 آوردیبه دنبال م  تی باشد و معتقد است، عشق با  ود مسئول   افتهیبالغانه و رشد    دیبرآن است که عشق با

منحدر به فرد بودن   یمعشوق، پاسخگو باشد و برا  یو روان  یجسمان  یازها ی در برابر ن  دیو فرد عاشق با

بخشد و   یم  ی معنا و گرم  ،یمعتقد است که عشق به زندگ  الومیهمانند    وی او، ارزش قائ  شود. مولانا ن 

با  ود مسئول  ن یهمچن به دنبال م  تیعشق  به  یرا   الوم یبا    هی نظر  ن ی دن او در اهمسو بو  کهینحوآورد؛ 

های اناام گرفته، این پژوهش با توج ه به تطبیق  با توجه به پژوهش  است.  انیووو  در اشعارش نمابه

 .دو شاعر از منظری نو و جدید، پژوهشی جدید است که تاکنون پژوهشگری آن را بررسی نکرده است

 . روش پژوهش و چارچوب نظری 1-4

 ی در کشمکش است و برا  یروا   قی عم  افتیااسا  و در  ن ی ود واقف و با ا  ییهمواره به تنها  یآدم

م  ییرها تلاش  آن  ز   یاز  زندگ   یقسمت   رایکند؛  از  تو  وجود  جدا  یاز  تنها  ییدر  از  و  است    ییمتنفر 

  یراهکارران درصددند تا  رو متفک   ن یدرمان است. از ا  یقسمت از »تو« در پ  ن ی ا  ن یواشت دارد؛ بنابرا

پ  ییکاهش رنق تنها  یبرا بر آن  »تنها   دای و غلبه  لغتنامه   ، انوواء   : ی از قب  یمتعدد  یبه معان  « ییکنند. در 

است  و   لوت  یی،جدا آمده  »تنها7072/5:  1377دهخدا،  )ر.ک:  اعتوال  ها  «یی(  مختلف    ی در اوزه 

ا گونه  به  را  م  ی ود  گروه  دهدی  نشان  هر  نظر   یبرا  ی اص    ریی تغ  یو  از  مثلًا  اند.  داده  ارائه  آن 

دن به  تنها  ما  دن  میی آیم   ای وجودگراها  از  تنها  زندگ  میرویم   ای و  طول  در  با  یو  مدام  م  دیهم    ان ی تنش 

  ، جاسلسن )ر.ک:  میکن   تیریرا مد  ش یمان از تنها بودن  و  یو آگاه  گرانیارتباط با د  یبرا  مانیآرزو

 ی،فرد ن یب یی رو است؛ تنهاه روب یی با سه شک  متفاوت تنها ی ن یر بالدرمانگ الوم ی دگاهیاز د .( 75: 1393

فرد  ییتنها تنها  یدرون  تنهاام   ؛الی ستانسیاگو  یی و  درمانگر  یی ا  روان  در    یی»تنها  الومی  یمطر  
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از د  ال« ی ستانسیاگو اغلآ  افراد  اجوا  گرانیاست که  از  م  یو  ول  ی ود جدا  ا  یافتد؛  جدا    ن ی در عمق 

بخش    تیکه به رغم روا  یاییتنها  ؛است  وطمرب  یدارد که به هست  یجا  یتریاساس   یی تنها  ها،یافتادگ

د  ن یتر با  رغم  ودشناس   گرانیروابط  به  درون  یو  انساام  ع   یو  باق  اری تمام    است   ی همچنان 

ه   یایی»تنها  یعن ی  ؛(293-290:1390،الوم)ر.ک:ی و  ماست  با  و  ماست  در  بالذات  ترکمان   چی که 

ا   یفقط گاه   ؛کندینم تنها  از اس    ،ق ی تر  عم  ن یبا مشغول کردن  ودمان اواسمان را از    یی کردن 

م  یوجود پرت  وری امر.ک:)   میکن ی  مان  واقع  .(7:1397  یزمان   یعل   ی  ا  الومی  ، در  تثک   نی بر   دی نکته 

ا  کندیم اساس  ترقی عم  ییتنها  کیاز    یا نشانه  ها،ییجدا  ن یکه  ماه  یتریو  به  که  و    یهست   تی است 

بازم انسان  برا  یبه نوع  الی ستانس یاگو  ییتنها  ن ی . اگرددیوجود  انووا اشاره دارد که فرد در تلاش    یاز 

جا و  م  گاهشیدرک  ود  ااسا   جهان  اکندیدر  م  نی.  با    ی ناش  تواندیااسا   اتدال  عدم  از 

و مرگ   یدرباره زندگ  یفلسف  یها پرسش   ی ات   ا ی  ،یو واقع   ق ی ارتباط عم  یدر برقرار  یناتوان   گران،ید

 .باشد

 . پردازش تحلیلی موضوع 2

 تنهایی و عشق . 2-1

تنها با درمان  به اعتقاد    دیبا  یی در رابطه  بنا  ندارد. درمانگران   ی درمان  ،الی ستانسیاگو  ییتنها  الومیگفت 

برا  رایکنند؛ ز  یکاذ  دور   ی هااز راه ا   دیبا با    ییاز تنها  و یگر  یتلاش  به روابط فرد  ممکن است 

از نگاه    (13-1:  1388  الوم،ر.ک:ی. )شودی تم م  ییها به جداو ازدواج  هایبوند و دوست   آی آس  گرانید

مانند  آن  مشکلات  و  امروزی  دشوار  زندگی  به  کمک  برای  انسان  به  باید  اگویستانسیال  مکتآ  این 

با تنهایی یکی از وجوه آن است)ر.ک:سارتر، انووا پیش آمد و شیوة مواجهه  به   (  33:  1376تنهایی و 

در این قسمت   .ا شدهر دو با هم آشن   نیو عشق و رابطه ا  ییدرست تنها  یهابا جلوه  دی اطر با  ن یهم

 تلاش بر آن است تا موووع مطر  شده در اشعار دو شاعر مورد تحلی  قرار گیرد:

 است پابرجا   یدوستان مرگ  یجاودان ب  اتی ا

   ردیأأ گیرا هرگأأو شکسأأت پأأ  نم   ی عنان سأأ 

        

 را  یمخور چون  ضر آ  زنأأدگان  ییبه تنها 

 را ینگأأردد قأأد  أأم مأأانع شأأتا  زنأأدگان

 (446: 1395)صائآ تبریوی،                        

ت  و لذ    هم نشینش باشندنباشند که    یاگر دوستان و    ابدییم  واقعیش   و در  ود   ییانسان در تنها  آنچه

ما در   ی هاو بهره  هاستیکردن  وب  ریگرفتن، تکث   اریکم دارد. عاشق شدن و    یوی ببرند، انسان قطعاً چ

بهتر  ییتنها به  زندگ  ن یرا  م  یافراد  ارساندیما  ات  ن ی.  م  شتری ب  الی ستانس یاگو  ییتنها  یگونه   ابدییمعنا 
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. انسان افتدیمعشوق م ری و در مس ردی گیرا هم در بر م  گرانیما، علاوه بر وجود ما، وجود د یی چون تنها

  ی به گوهر  ش،ی  و  گرانیبدون د  یی و تنها  شی و  ق ی عم  ییتنها  م یبهتر بگو  ا ی  ش ی  و  ییدر تنها  ی وقت 

است    نگونه یآن هستند برساند و ا  قیلاکه    یافراد  ایو    گران یبه د  راآن  که   شودیم  ناگویر  ابدییدست م

 ودش به    یکه به  اطر  وب   گرانید  ی و هم نه به  اطر  وب  رهدیم  ی تا اد  یی که هم  ود از تنها

ا  وندی پیم  گرانید پا  ن یو  دق .  وندهاستیپ  ن یدارتریاز  هم  قاً ی و  د   ی دل   ن ی به  صائآ  که  را    گرانیاست 

 شوند.  وهرگ قیتا همگان لا کندیم ییدعوت به تنها

و   میدانیو آن را نشانه کام  شدن انسان م  کندیرا درک م  یوجود  ییااسا  تنها  یصائآ به  وب

در    ییها یما کشت   الومیدهد. به قول    یم   ییاز پر کردن تنها  ری غ  یجهت   ی واه   اال، به دوست   نیدر ع

  ا یما را از در  یول   بخشدیبه ما آرامش م  گری د   ی اص  یهایکه اضور کشت   م ی هست  کیو تار  رهی ت   ییایدر

نم پدیدار شده   (552:  1390  الوم،ر.ک:ی)  کند  یجدا  صائآ  غولیات  این  در  مفهوم  این  بارز  مدداق 

 است:

ا  ییتنها  سو ت است   وفایب  یمرا   وقت 

 برد   یم  ق ی که زنگ ازدل چو صزان هلال  ط 

           

شب   است وقت   ی واه   یگر  ما وقت  مهمان   شدن 

وقت نهیی آ  ی دهیم  است  وقت  جلا  گر  را   ام 

 ( 1404: 1395)صائآ تبریوی،                                           

عم  یانسان م  یی تنها  قاًیکه  بهتر  را  تاربه کرده، عشق  غنا  فهمدیرا  عاشقانه    یبرا  ی کاف   ی و  تاربه 

  نی تر است. از اجذ  شرا  عشق، تشنه  یبرا  ن یزم  ن ی است و ا  اری واهان    شتری  اطر، ب  ن ی دارد و به هم 

  ی هاطوفان  مقاب ما را در    یانرژ  ی. دوست کندیو آرزو م  شودیرا  واهان م  ییرو شکستن ادار تنها

است.    هی دوسو  ییکه ارتباط عشق و تنها  نااستی جالآ ا  نکته  .بردیبالا م  یو زندگ  ییتنها  ریتحم  ناپذ

یی  از تنها  یکند، کشف ابعاد  ترقی به صورت عم  مانیی ه کشف  ودمان و تنهابما را قادر    تواندیعشق م

پ  مان ما آ11:  1397  ،و دیگران یر ی )ام  نبوده است  شتری که  م  نهی( معشوق  بار  شودیما  را  ما  ود    یو 

 :میادهیکه ند مین یبیرا م  ییوهای و چ  میابییدر او م گرید

 دلأأم را بنأأواز  غأأامی به پ ست،ی گر ن  بوسه

    ن یری گر نسازد به یمر کام جهأأان را شأأ 

   

  دارد ییگشت نأأوا یچو ته یشکر نکو  

 دارد ییسأأأرو آزاده مأأأا دسأأأت دعأأأا

 (3323: 1395)صائآ تبریوی،               
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رشد    ییتنها سر  بورگ  یافتگ یاز  و  عم  ت،یشخد  یرو   در   قیباعث  ااساسات  و  عواطف  شدن 

م محبوب  یشگیهم  ییتنها  یول  شود، یانسان  با  ن  یاگر  راه   ودی امی در  پناره  یو  ب  یاو   ابد،ی ن  رون ی به 

  شتر ی آن را ب  از ی و ن   کندیم  ی کرده بهتر هم عاشق   را اس    یی که واقعاً تنها  ی. پس کس آوردیم  ی  ستگ 

م دکندیدرک  طرف  از  صم  ای  ندیگویم   یاریانسان    یوقت   گری.  کس   تی می قدد  م  یبا  در   کند،یرا 

  یوجود  یی او را از تنها  نکهی شوق علاوه بر ا  ن ی و ا  زندیوجودش، ساز معشوق را م   یهم ن   شیهاییتنها

کند تا هر آنچه  یوادار به کاوش م   شتریو او را در  ود ب  کندیتر هم ماو را ژرف  ییتنها  آورد،یدر م

 ارائه به محبو  به بار بنشاند. یدارد را برا

یالوم اروین  رویکرد  ووع  یبخش  براسا   تاربه    تیاز  زمان  ییتنها  یانسان  انووا  ااسا    یاست 

ما به    یعنی  ن ی ا  و  می وابسته باش   گرانیشدن  ودمان به د  دیی تث  یبرا  می توانینم  میکه بفهم  شودی  م  اادیا

کرد. انسانها از    م ی  واه  ی چگونه زندگ م یری بگ میتدم دیو  ودمان با میبده  یمعن   یبه زندگ  دیبا  ییتنها

ا  گرید  یتنها و از طرف  یطرف ن  ن ی مرتبط هستند  قاب  اصلا   نها  ستی تعارض  اما    م،یتنها هست   تیما در 

  م یوابسته هست   گران یچراکه ما به روابط با د  رد قرار دا  گرانیبا د  ریرابطة اجتنا  ناپذ  نه یما در زم  ییتنها

 ستن این تعارض و ا  تنهایی است:صائآ تبریوی نیو به دنبال کا (208 :1396 ی،کرر.ک:)

 عأأالم را یهاکردن سبک غم  توانیوادت م  به

      

 عأأالم را  یهابتی سأأازد مدأأ   یکأأ ی  ییکه تنها 

 (398: 1395)صائآ تبریوی،                          

رابطه    کیپس    ؛باشد  وی واشت انگ  تواندیم  ییتنها  ن یکه ا  داندیو م  ندیبی ود را م  ییتنها  عاشق،

  ی وجود  ییتنها  کیکه هنوز    یدر اال  دهدیکاهش م  ی وببه  را    ییتنها  یهادرست، غم  یفرد  ن ی ب

 . کندیهر دو با هم بودن لذت را دوچندان م  ن یدر انسان وجود دارد و ا الی ستانسیاگو

ابن  شعر  وسیلهتنهایی در  و دوسترومی  برای شکوفایی  تنهایی  ای  است.  ااسن  نحو  به  زمینه  یابی 

عشق ورزیدن به دیگری شده است؛ زیرا انسانی که تنها است بهتر از هر کس قدر عشق و دوستان را  

 داند.می

 شود، زیرا در همدلی بعد از تنهایی نوعی آرامش وجود دارد: نتیاه جدایی موجآ اندوه می

ا  اااااااااا   ا ا    اااااااااا    اأساااااااااا ا اااااااااا     ِ اااااأساااااااااام
ااااااااااااااااا

ا    ااااااااا  اا ااأعااااااااا    ا  كاااااااااوقا ااااااااا   ا ااااااااا   
ا(1919:اا2003  می،اا  ) بواااااااااا

جدایی   ترجمه:) اسرت  من  اشتیاق  و  شوق  ام ا  است.  شدن  تنها  و  جدایی  روز  درد  همچون  من  دلتنگی 

 سالهاست(. 
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این تنهایی بنابر گفته یالوم جنبه اگویستانسیال دارد و بسیار وسیع و مسلط بر رفتارهای انسان است. 

 رسد: ای که با عشق دارد سراناام به هماهنگی کام  میرابطهدلی  این تنهایی به

اب  ااااااااااااااا  ام  ااااااااااااااا    اا ما    ااااااااااااااا      اأع من ق هااااااااااااااا 
وا  اااااا   ااااااااااااا اماااااا  ا  مااااااماقاااااامذ امقاااااا  و ا  اااااا ِا  

ا   اااااااااا    ا     اااااااااا  ااااا َ ي ِا اااااااااا    يذقا اااااااااا  اقاااااااااا 
ااااااااااا

ا اااااااااااا   يا ما  ناااااااااااا  اب اااااااااااا  ا    اااااااااااام   اإ  هاااااااااااا 
ا   اااااااااااااااااق  ا ا مذ ا    ااااااااااااااااا       اماااااااااااااااااما   ااااااااااااااااا   

مذ ا ا ااااااااااااا   ا  ااااااااااااا       ا      ااااااااااااا  اسااااااااااااا   اأذ 
ا(2351)هممذ:ااااااااااااااااااااااااااااااا

را در آغوش می) او  او شوق میترجمه: من  به  از آن  بعد  و روام  از آغوش کشم  بعد  آیا  اینکه  و  ورزد 

-ها و بوسه  درمان نمیکه با من است با مکیدن لآ   اندوهی گیرد؟/ آن  کشیدنش، دوباره دیداری صورت می

 اند(. کند جو زمانی که دو رو  را ببیند که در هم آمیخته شده شود/ گویی چیوی تشنگی دلم را سیرا  نمی

یالوم  نظر  از  که  همانطور  است.  شده  تلفیق  عشق  سرود  با  مدام  رومی  ابن  شعر  در  تنهایی  سرود 

آورد و به مانند هر نوع ملال، ووعیت ذهنی بسیار نا وشایندی پدید می  ی تنهایی اگویستانسیال،تاربه»

ای قادر به از میان بردن تنهایی نیست و مدت طولانی برای فرد قاب  تحم  نیست. از نظر وی هیچ رابطه

طور که عشق درد  توانیم در تنهایی یکدیگر شریک شویم، همانهر یک از ما در هستی تنهاییم. ولی می

میتنهای را جبران  )یالوم،  کندی  را  493:  1390«  تنهایی  شاعر  همچنان  وصال،  وجود  با  رو  همین  از   .)

کند.  کند و با پرسشی که در بیت اول نهفته است، بر تمام شدن تنهایی به دیده تردید نگاه میاس می 

می  ا   شدن  یکی  با  تنها  شاعر  نگاه  از  دل  پاشفای  بیت  در  که  است  چیوی  همان  این  به  شود،  یانی 

 شود و شاعر از امتواج دو رو  به عنوان تنها وسیله شفای تشنگی دل سخن گفته است. ووو  دیده می

 . عشق عاری از نیاز 2-2

گوش دهد، گفتارها    یگریبه د  دیبرقرار کند، با  یگریبا د  یق یاق   یااگر فرد بخواهد رابطه  الومیاز نظر  

 یبه او شک  دهد. برا  یگریبگذارد و اجازه دهد پاسخ درا کنار    یگریو توقع از د  ی قالب   ی و رفتارها

د با  ش   یگریارتباط  ن   یعار  وهی با  ناد  دیبا  ایفرد    از،ی از  را  تعال   ا ی  ردی بگ  دهی ود  را    ی  ود 

  از، ی از ن  ی: عشق عاردیگویم  ازی از ن  یعشق عار   حی در توو  الومی(  510-506:  1390  الوم،ر.ک:یبخشد)

آن فقدان    یها که مشخده اصلبا همه انسان  یگانگ ی  ی عن یمنظر    ن ی. از ااستی ارتباط با دن  یفرد برا  وهی ش

گرا ا  ییانحدار  در  د  ن یاست.  عشق،  به  اطر    یگرینوع  فقط  دار   ودشرا  ا  م،ی دوست    نکه یبدون 

  نیشهوت و تحس  ،یمحرکه دلبا تگ   یروی ن   یب  م، یداشته باش  یآنکه انتظار تلاف   ی و ب  م یاز او ببر  یادهیفا

 .میگردیمهم در اشعار صائآ م ن ی ا ی( اال پهمان.) میکن  یبه  ود  دمت آنکهیب ای
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 مشأأو   ایأأ گأأران بأأر  أأاطر دن یاز گأأران جأأان

 از جهان آ  و گ  بگذر سبک چون گردباد

      

 هأأا مشأأوبأأار بأأر دل یتأأا تأأوان برداشأأت بأأار 

 وبأأار  أأاطر صأأحرا مشأأ  دهیأأ چأأون ره  واب 

 (6488: 1395)صائآ تبریوی،                     

که معشوق    کندیمحاسبه نم  دهدیکه م   یوی معنا که در برابر چ  ن یباشد به ا   ازی از ن  یعار  دیبا  عشق

 دمت به  ود، به    ی که بدون  دمت به  ود و برا  می برس   یبه اد  میبتوان  دی. بادهدیرا م  یوی چه چ 

 الی ستانسیاگو  ییابا تنه  میصورت بهتر بتوان  نیو بد  ردی بالغانه شک  بگ   ی اتا رابطه  م ی کن دمت    گرانید

 .میمقابله کن 

دن  به به  را  ما  اعتماد  کردن،  عم   عاشقانه  و  نکردن  فکر  اس  کندیم  شتر بی   اینتیاه  از    ی چون  که 

م  م، یری گیم  گرانید فکر  آن  به  آنچه  ودمان  م  میکن یمطابق  عم   عاشق،    میکن یو  صائآ  است. 

م  منتیب ا  ورزدیعشق  ایرها  یکیو و    کندیرا آ  م  یه رو  راستکاست    یوی همان چ  ن،یو    شیاز 

 او کاسته شود.  ییباشد که از اام تنها نیتواند ایم

 با گهر از صأأدف پأأوش گذشأأتن سأأه  اسأأت   

 از سگ آن کو دارند؟  غیچه باشد که در  تن  

 

 که در عشق فدا نتوان کرد؟  ستی دو جهان چ 

  که در کار هما نتوان کأأرد؟  ستی استخوان چ

 (3355)همان:                                               

آن   یهاارتباط برقرار کند، آزاد است که همه بخش   ی: »اگر فرد با از  ود گذشتگ دیگویم  الومی

صورت،    ن ی( و بد507:  1390  الوم،ی)« دارد  شیبرا  ی را که سود  ی را تاربه کند نه فقط آن بخش  یگرید

صائآ بالاتر    ا. امشودیو محدود به  ود نم  کاهدیم  ییو از اام تنها  کندیم  دای پ  افته یتوسعه    تیهو

که تن و جان و استخوان را در برابر معشوق   کندیفکر نم  ازی تنها در عشق به ن. او نه  کندیفکر م  ن یاز ا

 .دیگویم الومیاست که  یبعد همان آزاد کی نی. و اداندینم یوی چ

 است  یهر  ار نبض گلشن   یخودی جهان ب  در

 بأأأود ش یطفأأأ  را دام تماشأأأا مهأأأد آسأأأا

 دل روشأأن قأأرار   ردیأأ گینم یتأأن  أأاک در

           

  مست از فکر گلسأأتان  أأارج اسأأت  آی عندل 

 ت      فأأارا اسأأ   شأأانیما در آن زلف پر  ادیدل ز

   فأأارا اسأأت بأأانیا گر از فکر اقامأأت در گر

 (1017)همان:                                             

بد  یاز  وب  ییرها معشوق ولاغ  یو  به    ر،ی و اال معشوق فقط دوست داشتن  انسان   کیانسان را 

  ع یدوباره و سر    دارد و انسان را  تیمحدود  ط،ی. عشق وابسته به تن و شراکندیم   یه عاشق تبدهموار

 وجود دارد.  شه ی و تر  از دست رفتنش هم کندیتنهاتر از قب  م 
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ابن رومی در مسیر عشق از تعلقات دنیوی بریده است و  ود را در ا تیار معشوق قرار داده است. 

ارزد که انسان دنیا را برای رسیدن به مقدود  ود رها کند و از توقع و این می معشوق او هر چه باشد به  

به زیبایی نیاز تنها مدروف توجه  این نمونه زیر  بردارد. در  به مقدود  ود دست  نی   های دنیای برای 

 تمتع از معشوق است: 

ا  ا  ااااااااا ي ا  م ااااااااا  اا  ُ ا   لااااااااام  ُ اطااااااااام
ا  ع اااااااااااااااااا ا يا اأساااااااااااااااااا ا م اااااااااااااااااا  ااااااااااا

ااااااااااااااااااااا

ا  قااااااااااااااااااا  اا امقضااااااااااااااااااا  اأ ابااااااااااااااااااا ي ا   
ا اااااااااااااااامام  اااااااااااااااا م    اااا اإ ا فياع مااااااااااااااااِ 

ا(1384اا:2003 بوا    می،)ااااااا
ترجمه: زمان زیادی می گذرد ام ا این االت ابدی نیست، پس ااجتی برآورده می شود یا سرمای نامیدی  )

جو اینکه قدد لذت بردن از او در طول عمرم    شود/ بدان که من در پی برآورده سا تن نیازی نیستم،مسل ط می

 دارم(. 

کند.  شود؛ شاعر هیچ چیو از معشوق جو لذت  وش باهم بودن طلآ نمی همانطور که مشاهده می

کند و انتظار طولانی را در راه رسیدن به کاهد فکر نمیاو به هیچ نیازی جو آنکه از درد تنهایی او می

دهد   رد. شاعر در نمونه زیر قلآ و چشم را هشدار مید به جان می معشوق گرچه جاویدان و ادبی نباش

 پروری  ودداری کنند و تمامی اوا   ود را متوج ه معشوق کنند:که از سرکشی و  یال

ااا ا اااااااااا     اإ  ا  ق اااااااااا   ا ز  اااااااااا   ا  ق اااااااااا  
ا  ااااااااااااااااا   اإ اع  ن  اااااااااااااااااق  ااااا ا  صااااااااااااااااا   ي 

اااااااااااااااااااااااااااااااا

اطمااااااااا  ا و ي عاا ا ا  لاااااااا ياإ  ا  لاااااااا ي 
ا اااااااااااااااااااااااا    ا  اماااااااااااااااااااااااا     ااي ُا ا   ت 

ا(557:ااهممذ)اااااااااااااااااااااااااا
ترجمه: دل را سرزنش کن، آن گاه که دل بلندپرواز است، و چشم را هنگامی که بلندپرواز است از اناام  )

 نفس  ود را متوجه زنی زیبا با عشوه و ناز و  وشحال کن(.  عملش باز دار/ 

را درویش میشاعر   و گوش  ود  بر چشم  معشوق  غیر  به هرچه  پردا تن  از  را  قلآ  ود  و  کند 

او همه چیو را در معشوق میاذر می مناسآ  دارد. زیرا  نیازها را  به دیگر  پردا تن  بر استن و  بیند و 

سخن    داند. شاعر آشکارا از سرباز زدن آنچه به غیر از معشوق او ارتباط داردپیشگی نمیعاشقی و عشق

کند تا تنها به معشوق توجه کند. همچنین در نمونه زیر شاعر از  گوید و تمام نفس  ود را دعوت می می

 دهد:عدم توجه قلبش به امور دنیوی و عطف توجهش تنها به معشوق  بر می

ا   اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  اأنااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااي ااااااااا للَّق
اا نااااااااااااااااااا   ا ااااااااااااااااااا   اعاااااااااااااااااااواسااااااااااااااااااا  

ايااساااااااااااااااااااااااااا  ِاأ  ااااااااااااااااااااااااااماب ق باااااااااااااااااااااااااا   اا
ا    اااااااااااااااايامااااااااااااااااوا اااااااااااااااا  ا   اااااااااااااااا   ا ا  
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ا(1888ا:)هممذااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا
ام/ عشق من تنها به تو مشغول است و ای کاش داند که من ای سرورم تنها در جوار تو زنده ترجمه:  دا می)

 جایی داشتم(.من نیو در قلآ تو 

در این نمونه نیو شاعر میوان ا لاه  ود به معشوق را نشان داده است و از توج ه تمام عیار قلبش به  

او می معشوق سخن می از  لذا  با معشوق است.  توجه  گوید و  واستار یگانگی  او  به  نیو  او   واهد که 

   کند و این تاربه عاشقانه عاری از نیاز و دیگری به وقوع بپیوندد.

 . از خودگذشتگی و نوع دوستی در عشق وجودی2-3

اساس  وجود  یهدف  آگاه  ی، درمان  بردن  متوج   ی بالا  جو  درمان  تا  داست  امکانات  شود    وی ن  یگر یه 

م و  دارد  ش  یوجود  در  آنها  از  استفاده  با  تغ  یزندگ  وهی تواند  همچن  اادیا  ریی  ود  و  افراد    ن یکند  به 

ش  به  را  استعداد  ود  تا  کند  برا  وهی کمک  و  دهند  پرورش  مد  ی ودشان  هستند  قائ   ارزش   رآنچه 

 ابدی  یآگاه   کردهرا اداره    ش ی  و  یکه با آنها زندگ  یاشتباه   یها  نسبت به روش  دیجو با  باشند درمان

تدم و  شود  رو  روبه  اوطرا   کس  ردی بگ  میبا  به  تبد  ی تا  است  شدنش  به  قادر     یکه 

گردد216:  1396)ر.ک:کری،شود می  این  به  منار  آگاهی  افوایش  این  دارا   یت یفعال  (  معناست    یکه 

 ،ودیگران  وار ی آذرنر.ک:فراتر از  ود قدم بردارد)  یری و در مس  دیای ب  رون ی فرد از  ود ب  شود یباعث م

ما   یبرا  م،ی کنیکه ما  رج م  وانی همان مل و به  او   ،یو نوع دوست  یاز  ود گذشتگ  ن ی( و ا18:  1401

 :دیسرایموووع م  ن یدر ا نگونهیصائآ ا  .دهدیبهره دارد و ما را رشد م

 سأأتی اق را محابأأا نز زلف او دل عشأأ  

 یی ود جدا شدگان پر  درد تنها  ز

 

 سأأتی کبأأوتران اأأرم را ز دام پأأروا ن 

 ستی که هرکه دور ز مردم فتاده تنها ن

 (1794: 1395)صائآ تبریوی،           

 الومی  دهی به عق   گری. از طرف دمیندار  یکه در هو  از  ود گذشتگ  ستی با هو  ن  یمساو  عشق

نوع  ب  یعشق  ذهن   ی ودیاز  ود  و  گونه  زندگ  ی ت یوسوا   تمام  که  است  شده  به    یافسون  را  فرد 

دور از معشوق هم او را در    یآ ات  گونه است که صائ  ن ی( و ا223:  1389  الوم،ی. )آوردیتدرف در م

را دارد که    یمعشوق   شهی و هم   کندی ود را کمتر م  الی ستانسیاگو  ییگونه درد تنها  ن ی دارد و ا   ود کنار  

 در قلآ صائآ روشن است.   شهی عشق هم اقی به او پناه ببرد. اشت

 سأأت   ی کی  ادلانیدر  دهیو گدا به د  شاه

   

 در آ   ن ی است پست و بلند زم  دهی پوش 

 (916)همان:                                       
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ورز  /عاشق عشق  با  د  دنیصائآ  م  یگریبه  رشد  را  ا  دهدی ود  برا  ن یو  را  هم    یگرید  یرشد 

:  1389  الوم،یاست« )  ی گری: »عشق بالغانه و کام  عشق به تحول و رشد آن ددیگویم   الومی.   واهدیم

هم226 و  م  ن ی (  باعث  کل  شودیمسئله  طور  به  ب  یکه  و  باشد  داشته  دوست  را  انسان  به   هنوع  همگان 

  ن یندهد و هم  تیارجح  یگریرا به  اطر پول و مقام بر د  چکس ی است عشق بورزد و ه  ازی که ن  یااندازه

 کنند. یهرچند به او بد کندیموووع  لق را  انواده او م 

 مأأا و دوسأأت       انیأأ ر مشرم اسأأت مأأانع د  پرده 

 را   شیسبک کن  و  ی واهیم  قیتوف  جذبه

     

 جأأدا سأأازدیشأأمع را فأأانو  از پروانأأه م 

 جأأدا؟ سأأازدیکأأاه را از دانأأه م یکهربأأا کأأ 

 (3: 1395)همان،                                          

است   ن ی مراله عشق است. پاداش عاشق ا  نیو آ ر  نی اول  ن یمعشوق  واهد شد. ا  یعاشق فدا  جان

  وانی نشان دهد که تا چه م  گرانی که نور شمع معشوق را پرنورتر کند و با آتش زدن  ود با شعله او به د

ا است.  بوده  تسل   ن ی عاشق  و  نه کوچک کردن  ود  بورگ  می مهم  دهنده  نشان  است که  عاشق    ی شدن 

 ی ود را فدا  ییاز تنها  یگفت بخش   توانیم  یآورده است و ات   ش ی را پ  وشی است که مخلدانه همه چ 

 معشوق کرده است. 

   ترکیقر  را از سو تن نود  یراه  ستی ن

    

 امأأت پروانأأه شأأو یعشأأق بأأاز قیأأ در طر 

 (6486)همان:                                         

م  ی وقت   انسان د  گذردیاز  ودش  وجود  پروانه  تنها  شود،یم  گرانی و    دای پ   اجی اات   ی شتری ب  یی به 

  شییاز تنها  کند،یرا از گوهر درون آنها آگاه م  گرانیو د  ندیآفریموج م  گرانیچون در د  یول  کندیم

 . کندیهدفمند را دنبال م ییتنها کیو  شودیهمومان کاسته م

بیند. وی میابن رومی در عشق کاملًا  ودگذشته و با ایثار ظاهر شده است و همه چیو را در دوست 

می دوست  با  که  را  لحظاتی  قدر  و  است  مخلص  میدوستی  دارد  گذارد  اهمی ت  او  برای  آنچه  و  داند 

سپری شدن اوقات او با دوستان است. در نمونه زیر دوری از دوستی با دور شدن از لذات توصیف شده 

 است:

اإ ا    اااااااااااااااااااااااااا  ا ااااااا   اااااااااااااااااااااااااا   ا  اااااااااااااااااااااااااا   
ا  ااااااااااااااااااااااااااامذاع اااااااااااااااااااااااااااا ااباذا    ااااااااااااااااااااااااااا  

ا ااااااا   ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا   ق  يا    ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااإي 
ا    ااااااااااااااااااو ا   ااااااااااااااااااا اااااا    اااااااااااااااااا و ا اااااااااااااااااا   

اإ ا  ل  اااااااااااااااااااااااا  اا ا  اااااااااااااااااااااااا   ا  اااااااااااااااااااااااا    
اااااااااااااااااااا اب اااااااااااااااااا ق   ا   ااااااااااااااااااو ا ط اااااااااااااااااا  ا
ا   ق اااااااااااااااايا   ب اااااااااااااااا  ا اساااااااااااااااا      اااااااااااااااااا  
اع ااااااااااااا ا  ك  ااااااااااااا  ا اا  اااااااااااااو ا   ط ااااااااااااا  
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ا(232:ا2003  می،ا  ) بوااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا
معشوق که دور شد، تمامی لذتهای  یر و نیکی ترجمه: عاشق شیفتة معشوق و بیمار به طبیآ تمای  دارد /  )

اندازی/ مانند ماهی کام  نیو از تو دور شد/ تو مرا به یاد دیدار با معشوقی کهن همچون آهوی پرورش یافته می

 روی شا ه و شا ه تازه بر روی تپه(.  

گوید. او با استفاده ام از وابستگی گریو ناپذیر عاشق به معشوق سخن میشاعر در ایناا با مهارت تم

داند. شاعر به ستایش معشوق پردا ته  از نیاز بیمار به طبیآ، نیاز عاشق به معشوق را هم از این دست می

است ومراتآ عشق و محب تش را نسبت به او را بازگو کرده است. شاعر دوری از معشوق را به قدری 

لذتمیدرناک   از  دوری  که  میداند  منار  را  فراوان  و  های  رابطه وروری  یک  از  نشان  این  و  شود 

دوستی  اجتنا  مسیر  در  شاعر  است.   زده  گره  معشوق  هستی  به  را  هستی عاشق  معنای  و  است  ناپذیر 

 کند. او همنوعش را دوست دارد:ریود و  الدانه دوستی میاشک می

اااااع  ااااااااااااااااايقا ااااااااااااااااا  ي  اع ااااااااااااااااا ا      ك ماااااااااااااااااما
ا ااااااااااااااااااااااا  ام  ااااااااااااااااااااااا و  اا ا اتجمااااااااااااااااااااااا   ا ت 

ااااااااااااااااااااا

واصاااااااااااا    ك مما ا  م  اااااااااااا   اماااااااااااا  ابا   ااااااااااااق   
امااااااااااااااااااااااااااما  ا ااااااااااااااااااااااااااا    باا   ااااااااااااااااااااااااااا     كمم

ا(270ا:)هممذاااااااااااااااااااااااااااااااا
است/ ) شده  آمیخته  با  ون  گویی  که  فراوان  اشکی  با  بریوید،  اشک  دوستانتان  برای  چشمانم،  ترجمه: 

ریختن مندرف نشوید، تا اینکه از شدت اشک ریختن ذو   همواره اشک بریوید و  شک نشوید و از اشک

 شوید(. 

ملااظه هیچ  بی  و  کرده  معشوق  وقف  را  ایناا  ود  رومی  معشوق  ویش  ابن  به  چنین  این  ای 

می و   دمت  عشق  از  لوه  بلکه  نیست،  از  ودگذشتگی  نشانی  آن  در  که  هو   از  نه  او  کند. 

به معشوق سخن میوفا به نحوی که اشک هایش را  طا  قرار میداری  ریختن  دهد در اشکگوید 

درباره معشوق کوتاهی نکنن. اشک نشانه  لوه در دوستی است و ابن رومی با اینکه درگیر تنهایی  

با اشک می اما  ایبات کند.  است  به معشوق  را  او زمانی که   واهد  ود را آرام کند و وفاداری  ود 

 آید: گردد و در صدد برداشتن مانع بر میموانعی برای وص  ایااد شود نا رسند می

افيا   صااااااااااااااااااااااااا  ا ا  اااااااااااااااااااااااااُ  اااايحاااااااااااااااااااااااااُ 
ا   ااااااااااااااااااااااااااااا   اا   ااااااااااااااااااااااااااااا  ا     ااااااااااااااااااااااااااااا  ا

ااااااااااااا

ا   قاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا ا ا اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا قمو   اا
اقااااااااااااااااااااااااااااااامذامقااااااااااااااااااااااااااااااا  و  اق ااااااااااااااااااااااااااااااا   

ا(355)هممذ:اااااااااااااااااااااااااااااا
ماند. روز هاران و جدایی مانند روزی است در یادش با من میترجمه: یک سال از این وصال می گذرد و )

 تقدیر که در آن آن جدایی رقم  ورده است(. 
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دهد و نوع دوستی در عشق به  شاعر در این شعر  ود را تسلیم و فروتن در مقاب  معشوق نشان می

شدگی و افسون   ودیگوید او نوعی بیطور شفاف نشان داده است. بی عبارتی همانطور که یالوم می

(. در نتیاه  223:  1389از  ود نشان داده است که تمام زندگی فرار را به تدرف درآورده است )یالوم،  

گذرد همچنان تمام لحظات او تحت تثییر  اینچنین است که شاعر با وجود اینکه یک سال از وصال می

کند و همواره او را در یاد  یمعشوقش قرار گرفته است. شاعر فراموش کردن دوست را  یانت قلمداد م

با وجودش سخن می ابن رومی از تعلق دوست  ناگستتنی میان  ود و  دارد.  پیوند  گوید و از ارتباط و 

 زند:دوست ارف می

ا      هاااااام ابا    اااااا  اعاااااا  قا    اااااا   اع  اااااا  
وان   ااااااا ام     قاااااااا   ا اماااااااا  اأن ااااااا   ا  ق ااااااا  

ا

ا اأساااااااا ل   اأن    نااااااااما ا    ُ اإ ا    صاااااااام
ا اااااااااا  ق  نمباااااااااا  ق    ا  ا ا اااااااااا    اناااااااااا  اي   
ا(1091)هممذ:ااااااااااااااااااااااااااا

 ود و من  ترجمه: شما باید او را ترک کنید،  چه بسا هارانی که دوباره او را بازگرداند و وصال رقم می)

ر توانم او را ترک کنم/  چگونه می توانم  ود ترک کنم در االی که به جانم تعلق دارد، اما او فراموشکانمی

 آورد(. است و آن را به یاد نمی

گوید تنها مقدد و مثوای شاعر است و عاشق شدن و با معشوق بودن برای ابن رومی آنطور که می

همچون   معشوق  نیست.  مهیا  هاران  امکان  که  است  تتگاتنگ  قدری  به  معشوقه  با  شاعر  نفس  تعلق 

پناه می او  به  بامثوایی است که شاعر همیشه  به عبارتی  و  تنهایی شاعر کاسته    برد  از  این گوهر  داشتن 

از عدم  می به طور آشکار  شود. شاعر  ود را تسلیم عشق کرده و  ودی  ود را را فراموش کرده و 

کاهد قدرت  ود بر هاران و دروی از معشوق سخن گفته است و این اعتراف نه تنها منولت او را نمی

 بلکه نشانگر ا لاه و بورگی عشق و معشوق است.  

 . یکی شدن با دیگری2-4

( و 10: 1388 الوم،ی)« کند   ی مستح  یگر یفرد  ود را در د ی عن ی یگریشدن با د   یک »ی معتقد است الومی

  نگونه یاست. و ا   ی ست ی الی ستانس یاگو  ییا  مسئله تنها  یبرا  الومی  مهم    یهااز راه ا   ی کیشدن    یک ی  ن یا

  ن ی که ا  میبرو  نو به سمت آ  میانتظار لحظه دست برداشتن از وجود  ود را بکش  دیاست که در عشق با

 :دیسرایم بایچه ز تبریوی درمان  ود ماست. و صائآ

 جدا نتوان کرد  ری دل ز دلدار به تدب  غیأأ نتوان آ  گرفت از جگر تشنه ت
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 (3355: 1395)صائآ تبریوی،        

است.   یگریشدن با د  یکی  ی ست ی الیستانسیاگو  ییمسئله تنهاموارد ا     ن یتراز مهم  یکی  الومینظر    از

که محو کردن  ود در    یارکت رواان  ن ی. اداندیعشق م  یمنطق  اهی ها با هم را نتدل  یگانگیصائآ،  

هو است  معشوق  م  تیوجود  توسعه  را  من   دهدیما  از  را  ما  زدنو  پا  و  دست  و  جدا    ن یا  یهاها  من 

 .کندیو ما را بورگ م کندیم

 مرا زان لع  جان پرور جدا  سازدینم   ط

 

 موج از کویر جدا؟  غی گردد به ت  یتشنه ک 

 ( 6)همان:                                               

دد ص و در  دهی چون از بند تن ره   یکند و ز م بوند، عاشق واقع   یبلا هر چقدر بخواهد کارگر  موج

د در  بد  ستیگریاستحاله  ود  م  ن یو  ارزشمندتر  را  وجود  ود  صورت    ندی بیصورت  به  را  عشق  و 

ا  یدر اال   گرددیهرگو از معشوق جدا نم  ،یواقع   ود  الوم،یاند و به قول  شده  ی کی دو موجود،    ن یکه 

. دیگویرا م  گرانید  یمسئله همان است که مولانا هم به نحو  ن ی( ا512:  1390  الوم،یاند )موجود مانده

در    یگریبماند و د  یباق   یک یتا فقط    ودی بر   دیانا با  کی.  رودینم  شی پ  ی کار  د،یای ب  شی پ  یی وتاد  یوقت 

 ا  شود.  یگریانا آن د

 است در  لوت شود غاف  ز اسن  هات یه  عشق

دور  گانگانی ب   شودیم ااا    ی را   ظاهر 

 

زل   ستی ن  زندان  جدا   خایدر  کنعان  مه     از 

نم  انیآشنا جدا  سازدیرا  هاران  هم        ز 

 (                      10)همان:                                                  

ه کردن همواره به او توج    ،دنی ود را در او د  ،شدن با معشوق  یکی ها از ازل تا ابد،  همه عشق  اهینت 

 ت بردن است. و لذ  دنیو وجود  ود را در او د

 شی بر ندارد دست  و  ایاز دامان در  موج

 

 جدا؟   سازدیجان عاشق را که از جانانه م 

 ( 3)همان:                                              

است و    ی مستح  ای. او  ود را مانند موج که در درداندیم  ش یاز معشوق  و  بخشی ود را    صائآ

چون   داندیگونه ارکت  ود را هم از جانآ معشوق م  ن یو بد  داندیم  دهدی  هم نشان م  یر   یگاه

 . سازدیو موج م  داردیکه موج برم استیدر ن یا

   زندیوادت م  یایفشردن غوطه در در  از

    

ن   بند  بند  هم  از  جدا   شکری گرچه   باشد 

 (4)همان:                                               
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اگر جوهره آنها    یها از جنس همند و روزها از هم جدا هستند اما اما دلاست که تن و بدن  درست

ا م  شود،یم  نگونه یگرفته شود که در عشق  آن   ی رو  عاشق در معشوق ا   واهد شد و هم وجود 

 گردد.

 

ب   یهاییآشنا پرده   است        یگانگی ظاهر 

 اسن   یاز ااا  عشق و استغنا  میچند باش

 

 از هم جدا  باری جو  کیآ  و روغن هست در   

ته   جدا؟   رهن،ی پ  کیدر  هم  از  نگار  و   ما 

 ( 8)همان:                                                       

د  از نم  ییتنها  ،یظاهر  یهاییآشنا  گریطرف  پر  را  مبل  کندی انسان  باعث   و     ییتنها  شودیکه 

اند، به  ورده  وندی ظاهرگرا چون با سود به ما پ  یهاو جدا شدن از انسان  می  ودمان را هم از دست بده 

روغن    و برقرار نشده است و آ     یوندیاصلًا پ  دیگویآ   وردن است و همانطور که صائآ م  یراات 

 از هم جدا هستند.

 هر کس دامن پاکان گرفت  دی دست  ود بوس 

       

 عشق   یاز سودا  وسف یرفته رفته    خا یشد زل 

 (                                              5175)همان:                                                  

موووع که در تمام   نی به ا  گریو از طرف د  کندیم  انی را ب  یگریشدن با د  یکیگونه اوج  ن یا  صائآ

  ح ی را دوست داشتن و ترج  یگریو د  یکه عشق ورز   کندیم  د ی تاک  ،میا موارد قب  هم به آن اشاره کرده

  افتنیرا در   یگریدست  ود ماست و سپس د  دنی و بوس  دهدیل ما را رشد مبر  ود، او   یگریدادن د

  یکی.  ردی گیرا در بر م  مییگوب  می واهیم  یگریشدن با د  یک یرا که در    یتمام ارف  ،ت ی ب  ن یاست. ا

 ود را مهاور و    دیدرمان قرار دادن است و در رابطه عاشقانه نبا  ری اول  ود را در مس  یگریشدن با د

به  ودمان اجازه    م،یشوی  م  می تسل   یکه وقت   مییگویباز م  م،ی و همانطور که گفت  میری مغلو  در نظر بگ

 . میشو  وسفی خا،ی و چون زل  میو رشد کن  می که تمام ابعاد طرف مقاب  را درک کن میدهیم

شدن با دیگر محبو  به عنوان راه  ابن رومی نیو در ماموعه اشعار عاشقانه و غولیات  ود بر یکی 

-شدن درمان میکند. در نگاه شاعر تنهایی دردی است که تنها با یکی ا  رهایی از تنهایی تثکید می 

اعر در نمونه زیر توصیف  ود از محبو  را به طرز زیبایی بیان کرده و از عدم امکان جدایی  شود. ش

 میان عاشق و معشوق سخن گفته است: 

ما   ااااااااااااا  ِا    قااااااااااااا  ي ا ا ا  كااااااااااااا   ب وقا  مااااااااااااا 
مو    ا اع   ااااااااا  ا  إذاي  مااااااااا  ا  ضااااااااا  ا   ااااااااا   

ا        ي ا ا ص برِ  ا   ا ا   ا        
أ   ا   قمئ ا    م  ي ا ب   ا اع   قا
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م        افيا   اااااااااااا   ا ما اااااااااااا       اقاااااااااااا  اق  ااااااااااااق
ا ن  ا  ا ااااااااااا  ا    م مع ه مااااااااااامإ  ااااااااااا   ا ااااااااااا    ا   

ا

ع  ي ا فيا ا  ق م        ا اب  ا لأي   
ا  ا ب         ا ا    ممذ  او     ا       اا

ا(760:ا2003  می،ا  ) بواااااااااااا 
نرفته و صبری برایم نمانده است/  زندگی من بعد از  ترجمه: دروا ندانید، عشق من در روز فراق از دست  )

برادر که دور شد، با وجود رفاه و آسایش، چندان تعریفی ندارد/ ما در میان آدمیان دو رفیق مانند دو رو  در  

با   را  دو  آن  جمع  روزگار  ایله  که  همدم  و  همراه  دو  هستیم/  چو   از  شا ه  دو  مانند  و  هستیم  جسم  یک 

 گسیختگی هدف قرار نداده است(. پراکندگی و از هم 

گوید؛ از نگاه او وجد و عشق او نسبت به محبو   شاعر از تعبیر دو رو  در یک جسم سخن می

فقدان   معنایی  به  عاشق  از  معشوق  زیرا جدایی  نیست،  مفقود  دیگر  عبارتی  به  و  و  پابرجاست  همچنان 

رود بلکه با شدت ادامه  از میان نمیعشق و وجد عاشقانه نیست. عشق یک فرایند است که در روز فراق  

کند، گویی در روز فراق به مانند کسی که عضوی  یابد. شاعر از عدم صبر  ود در روز فراق یاد میمی

 از وی جدا شده و تنها گشته و ناشکیبا است.  

ناگوار می این ووعیت  به توصیف  تلقی  بنابراین، شاعر  از جدایی غیر محمود  بعد  را  پردازد و آن 

یابد و اسن و کیفیت زندگی او در گرو وص  محبو   کند. زیرا شاعر در معشوق معنا و هستی میمی

گوید و فریاد اتحاد  شدن سخن میاست. ابن رومی در ادامه با استفاده از کلمات مثنی آشکارا از یکی

د است. در واقع  دهد )قرینین/ رواین/ غدنین/ إلفین/  دنین( و دیگر واژگان برای بیان این اتحاسر می

ایناا تفکر   این موووع سبآ درمان درد عاشق شده است. در  و  شاهد  الول یکی و دیگری هستیم 

شدن با دیگری، موجآ درمان درد و کاهش  یالوم به زیبایی در شعر نهفته است و آن اینکه چطور یکی 

و پیوستن به دیگری دیده   گردد. در شعر زیر، بار دیگر گلایه شاعر از رنق و فراقهای تنهایی میرنق

 شود: می

اإ ا      ااااااااااااااااااااا   اأ اااااااااااااااااااااك  ا   ااااااااااااااااااااا     
اإ ا   اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا    ا ا      اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  ا  
ل  اباااااااااااااااااااااااااا   اإ ا  اااااااااااااااااااااااااا ِا اااااااااااااااااااااااااا  ا  
مِاع ااااااااااااا ا  ااااااااااااا    اطااااااااااااا   تا  ااااااااااااا  ا  
ا ا  ااااااااااااااااااااااااااااااا     ا بر  ا اااااااااااااااااااااااااااااااا    ق اصااااااااااااااااااااااااااااااا 

ا

ه ا  اااااااااااااااااااااا     ا اإ ا  كااااااااااااااااااااا   اساااااااااااااااااااااا  ا  
ماأ  ااااااااااااااااااااااااا   اإ ا     ااااااااااااااااااااااااابر  امااااااااااااااااااااااااا  ا  
ا  اااااااااااااااا  م     ُ يا   اااااااااااااااا   اطاااااااااااااااا  اعاااااااااااااااا 

ما اط    ااااااااااااااااااااا ا ااااااااااااااااااااا   ا   ااااااااااااااااااااا     ا  ماااااااااااااااااااااق
ا   اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااام  ا ا   اب قاااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا     اآت 

ا(1843:اهممذ)ااااااااااااااااااااااااااااا
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برم از رنق و به  کنم، و از درد و بیداری چشمانم/ به آرامش پناه میترجمه: از جدایی برای دیدار گله می)

با  شکیبایی بخاطر چیوهایی که با آن مواجه شدم/ به کسی که از من دور شد و   بیشتر کرد/ درونم  اشتیاق مرا 

رنق پیچیده شد زمانی که جدایی بر آن نازل شد/ صبر کن صبر، چه بسا جدایی که با دیدار و همنوایی پایان  

 پذیرد(.

با محبو  است تا از رنق چشمان کند و آنچه بدان امید دارد یکی شاعر از تنهایی شکوه می  شدن 

-ه پیوستن همواره روشن است و شاعر از آرزوی دیدار سخن میاشکبار او کاسته شود. اشتیاق شاعر ب

شود. شاعر صبر شدن است. در بیت پایانی آشکارا این ویژگی دیده میگوید و امیدوار به برقراری یکی

شدن است روی دهد. در کند و امیدوار است که قر  و اتفاق که معادل یکیرا برای  ود توصیه می 

نتیاه تمامی عشق  با هاواقع  پیوست  با دیدن و  با معشوق است و  ابن رومی، یکی شدن  مانند عشق  به   ،

گوید و از  شدن به ترتیآ سخن میشود. شاعر از شرایط تنهایی و سپس یکیاوست که فرایند تمام می 

هایی که وجود  دارد. به باور او با وجود تمامی موانع و کاستی میآید پرده بردرمانی که بعد از درد می

میدار امید  د، سراناام وصال ااص   به همین  او  تنهایی  اصولاً  و  است  اندیشه وصال  در  گردد. شاعر 

 گره  ورده است:

ا    اااااااااااااااااااااااااااا   ي ا لأيا  ا اأذقا اااااااااااااااااااااااااااا  ع ي
اق  ااااااااااااااااميام  اااااااااااااااا   م ا م  اااااااااااااااا   يا ا ا  كااااااااااااااااو 

ااااااااااا

ا ا    ااااااااا  ا ا    ااااااااا     اا ا   ا ااااااااا   ياق م  ااااااااا ْ 
ا  ااااااااااااا    اب  ااااااااااااايا  ب  ااااااااااااا  ا  قااااااااااااا   ا ا ذ 

ا(351ا:)هممذاااااااااااااااااااااااااااااا
دهد، اما اندوه و سوز من به مانند چیوی نیست که به فراموشی سپرده شود و از  ترجمه: روزها مرا تسل ی می)

من می درد  درمان  آنچه سبآ  بلکه  نیست،  من کافی  برای  تعوی  و  تسلی  برود/  و  بین  نودیکی  گردد، ادول 

 دیدار است(.

ابن موووع   نمیشعری  قلمداد  معشوق  دیگری  از  جدا  را  اصولاً  ود  و رومی  عاشق  رابطه  کند. 

ها بر شود، یا با اوست یا به فکر اوست. بنابراین یگانگی دلمعشوق در شعر او از دو االت  ارج نمی

ن  ایر عشق رخ داده است و جدایی و فراق  للی در این یگانگی ایااد نکرده است. در بیت پایانی ای 

-قراری سخن می مقطع شعری، ابن رومی همچون روانکاوی ماهو به بینش وجود، از درمان وجد و بی

 .  کندگوید و اینکه چگونه قر  میان  ود و محبو  را کافی برای درمان درد  ود تلقی می 

 گیری . نتیجه3
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گری اگویستانسیال مشخص شد  ی عشق و با رویکرد روان درمانبعد از بررسی اشعار دو شاعر در مقوله

است که با اشعار  ود، بساط درمان  ود را به  انه هر    یروان درمانگر  الومیمانند    یویتبر  صائآ که  

آیار او را    تواندیاست م  یوجود  ی ختگی درهم ر  یراب  ی که دنبال راه ال  یو هر انسان  کشاندیهموبان م

او و تام  در آنها و فهم نکته  ابدیدر با اشعار  با وقت گذراندن  پنها  داپی   یهاو  بر    یبندآن و جمع  نو 

صائآ   اشعاربرسد.    الی ستانس یاگو  ییاز جمله تنها  ییدر برابر انواع تنها  ح ی صح   یامقابله  یهاآنها، به راه

  ی را )چه  اک  یگریکه او ارتباط با د  رسانندیهستند به ما م  یو نظر او راجع به زندگ  دگاهیکه همان د

 ری  الص شدن مس  یو برا  داندیم  ییو کم کردن  وف تنها  اتیبه ا  ی ( از طرق معناده یو چه آسمان

را    ی ق یعشق اق  مییاصلًا بهتر است بگو  ایو    دهد یم  شنهاد ی را پ  یگریکردن  ود در د   ی مستح   ، یعاشق

د  ن یهم در  شدن  مخاطآ  ود داندیم   یگری غرق  به  صائآ  ورز  ،.  از  لوه،    ی دنیعشق  سرشار 

اعتماد    ینی ب  گرید  ،یمهربان پ  ن یفرآ و  ا  کندیم  شنهادی را  عار  ن یکه  ن  یعشق  نوع   ازی از  از  پر  چون 

د  ی کی و    یکدل یتحم ،    ، یدوست  با  زندگ  ی گریشدن  فرد  ی اجتماع  یاست، سطح  بالا    ی و  و   بردهرا 

د به  مولفه  یکیکه    یگری اعتماد  زندگ  مهم   یهااز  به  را  است  روابط  و شادی    قیتور  یسلامت  کرده 

قالآ درست، ما را    کیو در    کاهدیم  الیستانسیاگو  ییز اام آن بخش نادرست تنهابخشد زیرا ا می

 .  دهدیقرار م یگر یبا د رابطه به عنوان انسان در  

از   آمده  بدست  نتیاه  با  رابطه  ابن در  میشعر  دو رومی،  به  تنهایی  شاعر  این  شعر  در  گفت:  توان 

ایر فقدان عضوی از   بر  صورت تحمیلی و ا تیاری وجود دارد. موارد تحمیلی تنهایی زمانی است که 

کند.  شود و با جان و دل این تاربه را ااسا  می انواده یا معشوق، شاعر به دریای تنهایی پرتاپ می

بر امکان  این  از  شرایط  شاعر  بنابر  شاعر  که  است  زمانی  دوم  مراله  است.  گرفته  بهره  شکوفایی  ای 

می ترجیح  مردم  میان  در  ماندن  بر  را  تنهایی  میاجتماعی،  نعمتی  را  تنهایی  او  به  دهد.  که  داند 

می منار  او  درونی  انساام  و  شکوفایی  درد   ودشناسی،  از  رهایی  برای  ابواری  را  عشق  شاعر  شود.  

داند کند. او ماندن با معشوق را از تنهایی سودمندتر میکم کاهش رنق تنهایی قلمداد می تنهایی یا دست

شمار می به  زندگی  از  لذ ت  و  و شکوفایی  مؤی ر در  ودشناسی  منبعی  را  آن  تنها  و  را  او عشق  آورد. 

می قلمداد  موقتی  طور  به  بلکه  کام ،  طور  به  نه  تنهایی  نشاندرمانگر  رومی  ابن  شعر  در  های  هکند. 

کند و در واقع جدایی از معشوق است  ا  معرفی می شود که او عشق را به عنوان راهمتعددی دیده می

 چنین در این ورطه ترسناک تنهایی وجودی کشانده است.  که او را این
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توقع در عشق نیاز و  نمیابن رومی  اما در ورزی را  متکس آ است،  اینکه شاعر مدا  و  با  و  پسندد 

اه او باید صرفاً به لذت و کاهش رنق تنهایی اندیشید نه به چیوی دیگر. او  واستار شکییایی  عشق از نگ

انکار میو صبر برای رسیدن به مقدود و لذت بردن از وی است و توقعات بی  کند.  جا و عاولانه را 

اینک دوستی در عشق را توصیه میهمچنین شاعر از  ودگذشتگی و نوع ه یک  کند و دیگران را برای 

شدن با دیگری یکی از اهداف غایی   واند. بنابراین یکیمی لذت ماندگار ایااد شود به این مفهوم فرا

ابنجهان عاشقانه  میبینی  ناقص  ذاتاً  را  انسان  شاعر  است.  بهرومی  و  که  داند  است  نقدان  همین  دلی  

یکی فرایند  انسان  لال  است.  اگویستانسیال شده  تنهایی  تن دچار  از  ناات میشدن  و هایی  و درد  یابد 

های مختلفی چون عشق همراه با تنهایی،  یابد. در ماموع هر دو شاعر عشق را در جلوه صبر او پایان می

دوستی و از  ودگذشتی در مواجهه با عشق به تدویر کشیده و سراناام عشق عاری از نیاز، ترویق نوع

ل ی پیدا کرده است. نگرش شاعران نسبت به  عشق در شعرشان در قالآ یکی شدن با دیگری معشوق تا

وسیله را  عشق  آنها  و  است  ایاابی  برونعشق  برای  برای ای  ابواری  و  اگویستانسیال  تنهایی  از  رفت 

 . کنندکاهش رنق انسان تلقی می
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اُ ا   خ صاام   ممتا  قم
ع المتزایممممد للنقممممد اردس والدعاسمممما  متعممممدد   المعاصممممر، ثممممت س مممم  التوسممممّ   عصممممر علممممم الممممنلي والتفليممممل النلسمممم  في ال إنَّ   مقالة محکّمة قمُ:اا  ان عاا

العلاقممة    وذلممل لسمماب   تجمماا النقممد  لهمم ا الإ   ا  خاصممّ   ا  اهتماممم  ؛ واهممتمّ بممء التخصصمما ، لممء كممزم  امم  مممد ار مما  اردبيممة 
وشممرأ أبعمماد    وع الحممبّ موضم  فمم نَّ   . الحميممة لمم دع وعلممم المنلي مممد ايمملم اعع مال المطمماعر والعواطممد والعواممل اللردیممة 

  آعام مممد بممض موضمموعا  التفليممل النلسمم . وق ممد للمممرم قيممال    وهممو   همم ا الةمماهر  الاطممریة ارساسممية لممء أ يممة  امم   
همو أامد القياما  الم     ملهمو  الحمبّ   یجمدع للم  ر   العالمية للطمعرام امول هم ا الموضموع ممد خملال ففمل هم ا القصما د. 

هممم ا الملهمممو  بسمماب النزاعممما  والصمممراعا  المم  تلقهممما والمممدیناميا  الممم   ،  الوكمممود  تمممت مناقطمممتها في العممملا  النلسمم   
ا لمم لع تسممع  إعفممض  لممو  الطممعر وف ممر الطممعرام مممد خمملال عةریممة     دعاسممة ق ممد    لممدیها  الدعاسممة اسممتناد ا إ     همم ا    . وفقمم 

ة الطریقمممة الوصممملية التفليليمممة والمدعسمممة ارمری يمممة، إ    رومممم  علممم  أسمممال  ال تبریمممز  وابمممد  ال ب    ا صممم  شمممعر   في   الحمممبّ   فاعليمممّ
مقممتر      ا  ااممّ   اقترامما روممم   ال وابممد    التبریممز    ب   ا صمم  تةهممر عتمما د الدعاسممة أنَّ   ض  لممو . فممع لإ عةریممة العمملا  النلسمم  الوكممود   

عمد    صما ب التبریمز  فقمد أعمرع شمعر     ث ا مما   ة، وممع ذلمع، ا  أسمال رروكهما ممد الوامد  الوكودیمّ ا وقد وضع   ، لواد  ل 
ة والصمممراعا   معةمممم الجواعمممب الدعيویمممّ   یتفمممدّ  عمممد   رومممم  ال وشمممعر ابمممد      ة ممممد الحمممبّ صممموفي والصمممراعا  الإلهيمممّ الجاعمممب ال 

 . ة للفبّ المادیّ 

اُ  1446/ 07/ 12  :ا   ص 
 1446/ 11/ 01:اا       ا    ق  ا ا
اُ  1446/ 11/ 01:اا  ق  

ا:ا          ا  ك ممتاا
 إعفض  لو ، 

 الحبّ، 
 العلا  النلس ، 

 الوكودیةّ، 
 ، الروم  ابد  

 . صا ب 
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